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ORGANIZACION DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION 0 R G A N I 2 A T I 0 N OF 

P E R U 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
DE{OF) : ARABIA SAUDITA 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMeNT '/ 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exporier • •• / -,/' 

SAN MIGUEL F R U I T S P E R U S.A. • C A L CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del desltnalario - Declarad ñame and address of consignee 

Ahmad Eid Hamed Al Bishri Est , - Jeddah - whole sales market of fruits and vegetables A! Safa Area Um Al Kora street Cióse to Abu AL Hassan 
Mosque C P 21381. Jeddah -Saudi Arabia 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declarad Quantity and ñame of product 

22,880.000 K G - MANDARINA, fruto fresco 

Nombre botánico de las plantas - Bolanical ñame ofplants 

Citrus reticulata 

Número y descripción de bultos - Number and description of pad<ages 

2288CAJA{S¡ 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

SAN MIGUEL / ' . 
/ -

' ; •: •/ / 
_ -, -.-._ - ^ _•_ •_ _- j 

Lugar de Origen - Place ofOrigin 

iCA -PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 

MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Declared poinr of entry 

J E D D A H i 

Poi la prasenie se conitica que las plantas. pfoOuclos vegetales y oíros atliculos reglameniacJos This is lo cenüy Iñalplañís, planl producís ai olhei regulaleá arliOBS úescbed tierein have teon 
ücscíitos aquí CO han inspeccionaao y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos inspecled and/or lested acco'ding lo appropiale ofticia! procedures and are considered lo be Irce 
oloaltíS adecuados y se considera que están libres de las plagas cuarenlenarias especificadas Irom ihe quarantine pest specilied by Ihe impoiting conlractmg parly and lo coniorm tvííñ the 
por la partu conlratante importadora y que cumplen los requisitos ti tos añilar ios vigentes de la parle curreni phyiosanilary requerimenls ol ihe imporíing contracting pany, including í/ipse lor regulaiaú 
contratariie importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamenlarias. non quaranling pests 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATtON AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Dato Tratamiento - freaímenf 

Producto químico {ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) 

Duración y temperatura - Duration and temperatura 

Concentración - Conceniraiion 

Información adicional - Adilional informatlor} 

E-I titular es responsable de cautelarla integridad del documento Quedando prohibida su comercialización, alteración, adulteración, falsificación o cualquier enmendadura que se efectué en su contenido. 
El S E N A S A se leserva el defeclio de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda 

DECLARACIÓN ADICIONAL • ADOITiONAL DECLARATION 

Fecha de inspección 23/G7'2020 
Cble oí inspection: 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of auttionzed officcr: 

BELLIDO SALAZAH TAÑIA DENISSE 

Lugar y techa de expedición J U E V E S 23 DE JULIO D E L 2020 
Place and date of issue: _._ _ 

Firma y Sello ¡Signalure and Slamp) 

El SENASA, sus furvoonanos y repiesentantes declinan toda responsabilidad financiera resultanio de este Certificado 
No linancial liability wilh respeci lo Ihts cenilicaie sha" attach to SENASA oi lo any of ils olhcers or represeñtaiives. 

Este ceriilicado ha itdo adoptado por ei Perú por Resolución Legislativa N"21IT5. concordanle a la Convención Iniarnaoonaf de Protección Fitosannana de la FAD 
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